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CLEANSING THE HEARTS AND MELTING AWAY DISASTERS IN TAIWAN:
THE 2002 NEwW YEAR DHARMA ASSEMBLIES ON THE AVATAMSAKA

I B B o PR R

PROVIDED BY DHARMA REALM BUDDHIST BOOKS DISTRIBUTION SOCIETY IN TAIPEI, TATWAN, R.O.C.
VR, 45 ENGLISH TRANSLATION BY SHRAMANERIKA CHIN HUNG

TEEpl1E 2 [ i o r
%@a@ww’%wﬁ
SR Pl
SRS S
TF ) o KT
4 F I B AT

[l F 1 RS, 5

G N A
HU&E&»T—\ E:,L»Hl . T&%

Rt mw%@ i

O‘E[Eﬁﬁ 25\5"‘

e i li:’[: F%Itﬁﬁ j%;" s

ﬂlééﬁ B AES
fe fln# FUIFIS BRI T‘? - @
ﬁj‘[ﬁw? N ft[ Pl A1 fﬁﬁ‘i%ﬁi
C PR ij“'ﬁfﬁﬁ ”Jﬂﬁf[[fﬁ%wﬁ
75]7?:?'[ %DT'I F E&E*JJ = d/lg\r_rlﬂg}
IR &?T 1 ﬁﬁmu e~

In response to the invitation of Buddhists in Taiwan,
Republic of China a delegation of 17 (ten monks and nuns
and seven lay people) from the Dharma Realm Buddhist
Association in the United States arrived at Taiwan’s
Taoyuan Chungcheng International Airport on February
10. At Taipei, Taichung, Hualien, and Kaohsiung, the group
began a series of tightly scheduled Dharma Assemblies and
panel discussions on Buddhism from the 12" until the 27™.
Since this was the holiday season of Chinese New Year,
volunteers who helped to decorate the Dharma Assemblies
and believers who participated in the Dharma Assemblies were able to
drop everything and join the sessions from beginning to end. With utmost
sincerity, they collectively prayed for peace in this country and around the
world. The assemblies were dignified, and the sounds of purity and words
of wisdom also touched the hearts of several thousand believers in Taiwan.

Pure Bodhi seeds were planted.
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NEWS FROM THE DHARMA REALM

The New Year Dharma Assembly on the Avatamsaka included: reciting
the “Text to Bowing the Avatamsaka” and “Universal Worthy’s Conduct
and Vows Chapter,” bowing the Avatamsaka Repentance, transmitting the
Three Refuges, Five Precepts, and Precepts for the Deceased. The Dharma
Masters also explained some of the essential points in the Avatamsaka
practice. Local Buddhists from Taipei, Taichung, and Kaohsiung also asked
that the Dharma Masters lead them in chanting the Avatamsaka Syllabary,
to which the Dharma Masters kindly agreed. For the inmates of Hualien
Penitentiary, transmission of Three Refuges and Five Precepts and panel
discussions on Buddhism were held.

To provide more opportunities for Buddhist friends in Taiwan to engage
in dialogue and learn from each other, the visiting delegation also organized
more panel discussions on Buddhism. These discussions were selectively
tailored for scholars, younger students, and the average person. (Selected
excerpts of these discussions will be printed in this publication.) Other
main events on the itinerary included: A panel discussion on Buddhism
at the Legislative Yuan, a talk for members of the Chung-Ti Meditation
Association of the Executive Yuan, a panel discussion with the instructors
of the American schools in Taipei, and visits to Tzu-Chi and to Huafan
University. The delegation was able to reach such a wide spectrum of society,
from the heads of legislative and executive agencies to prisoners; from
professors and scholars to the average student. Thus, “Multitudes gathered
at the Bodhimandala; all were touched by the Dharma rain of wisdom.”

The audience felt the importance that the Sangha places on precepts
and comportment as they observed the way the delegation behaved. The
audience also saw the delegation’s concern for the current situation and social
issues of Taiwan, to which the Dharma Masters provided extemporaneous
responses directly and wisely.

Another special feature of the Dharma Assemblies this time was that
many young people from all parts of Taiwan participated. The Dharma
Masters arranged several panel discussions with young people in particular,
encouraging everyone to expand their horizons, to learn from each other,
and to collectively find solutions to their problems. The Dharma Masters
also gave young people advice, guiding them in the right direction in life,
so as to avoiding the defiling trends of society .

These Dharma Assemblies introduced the Avatamsaka to those who had
not studied it; and led those who were already familiar with the Avatamsaka
to delve deeper into it, so their inherent natures coalesced with and were
dignified by the great Dharma of the Avatamsaka. Every individual and
family, as well as the society-at-large, is nourished by the Buddhadharma
as people work on their minds and integrate the Buddhadharma into their
daily lives.

The Dharma Assemblies this time created opportunities where “One
affinity fulfilled many affinities and many affinities fulfilled that one affinity.”
The affinities must have been special for this rare opportunity in which
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NI the delegation and Buddhists in Taiwan could come together. Everyone is
=Ry g s RLI] T GRS 25 % already hoping for the next visit.
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